
Ste Vierge, dans sa glorieuse As- xMISIHYEW, ok, (n. r.) grosse
Isomption, ki misiweskaw. perdrix, poule, coq.

« MIsIWEYÂWIHUW, ok, (v. r.) x MISKAWEW, (v a.) x A, KrkEW
idem KATCHIEEW, il le trouve.

a MISIWESIW, ok, (a. a.) il est « MISKAWEYI.MEW, (v. a.) -TTAM,
entier, intègre. etc., il le découvre en recherchant.

« MISIWEYAW, 1, (a. in.) idem. « MISKAWÂHEw, (v. a.)TTAW, etc.« MISIWESIWIN, a, (n. f.) totali- idem.
té, intégrité. « MISKWEYImEw, (v. a.) TTAM,« MISIWEYÂTTIK, wa, (n. f.) etc.. ider.
toute une pièce de marchandise, « MISK AWÂSUMEW il lui rap-bois tout'entier. lpelle à la mémoire, il lui fait sou

« MISIWEPAYIHEW, (v. a.) TTAW, venir, miskumew.HIWEW, TCHIREW, il l'avale, il × MISKWAMIY, ak, (n. r.) glace
t'engloutit tout entier. « MISKWAMISSA, (n. f.) gréle.

« MISIWEPAYITCHIGAN, a, (n. ×NMISKUNEW, (v. a.) NAM, NIWEW,f.) pilule. NIKEW, il le trouve en*cherchant
« MISIWESKAMIK, (ad.) par toute avec sa main.

la terre. « MISKAWÂWEW, ok, (v. n.) il
« MISITESKAMIK, (ad.) idem. trouve des oufs.
x MISIWANÂTISIW, ok, (a. a.) il «MISKASTIMWEW, ok, (v. n.) ilest gdté, abimé, détruit. trouve un, ou, des chevaux.
« MISIWANÂTAN, wa, (a. n-). oeMISKAWI, (ad.) par hasard, par

c'est gdté, gaspillé. chance.
aMISIWANÂTISIWIN, a, (n. f MISKAW KÂT , (ad.) idem.

gaspillage. ' «MISKAW.KÂTC, (ad.)tide.
a MISIWANÂTJITCHIKEW, ok, x MISKINÂK, wok, (n. r.) tortue.

(v. ind.) il gaspille, il gdte, il x M SKATTIK, wa, (n. r.) le front,
abuse. n'iskattik, mon front, oskattik,
MISIWANÂTJITCH IK E Wl1 N, son front.
a, (n. f.) gaspillage. x MISIT, a, (n. r.) le pied, nisit,

MISIWANÂTJIH EW, (v. a.) TTAW, mon pied, osit, son pied.
HIWEW, TCHIKEW, il le gdte, il le x MISKIJIK, wa, (n.r.) loil, n'is-
gaspille, il en abuse. kijik, mon oil, Oskijik, son oil.

a MISIWANÂTJIMEW, etc., (v. a) x MJSKIWAN a, (n. r.) le nez,
il le perd dans sa réputation, il n'iskiwan, mon nez, oskwan,
parle mal de lui. son nez.

+MISIW, ok, (v. n.) il satisfait ses + MISKUTÂKAy, a, (n. r.) habit,
besoins naturels (il chie.) n'iskutâkay, mon habit, oskutf-

SMITCHITEW, (v. a.) TAM, etc., il kay, son habit.
×hie sur lui. + MISPAYAW, a, (n. r.) ospayaw,

n'ikatik mo frnt os ai k,
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